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TR SR SAIE HT IRETRE Geiel e TexT 8] BN FT ddlds &y a1 19 8T & T
FTHT HFAIE [T SIS 7 137 ST 371 IGH TFlae JaR [aegd &7 & G¥d & @@l I8 Ie-1Hee
TNFAING H1 THT, I [A1TE &1, HFaTE 1 T, 368 JS FAA] T ST 3 ATed & TFane
F J14% TR T HET 8

Copyright © 2025 The Author(s): This is an open-access article distributed under the terms of the Creative Commons Attribution 4.0
International License (CC BY-NC 4.0) which permits unrestricted use, distribution, and reproduction in any medium for non-commercial use
provided the original author and source are credited.

F&ST (Introduction):
drkaTieey forelt oft Teg Y AiThae eXET
e foen 21 9% e A IS ST |

|37 ST SR oft 21 AREIR T STETE

T hddl WTNT 8} secddl, sfeeh 390 &9 91,

T, ek WHee =i T ST gl e s Ty,
Qi o1 Hola T SN GHIST 61 Grfeeh wfd 3o
Feferd Tt 2l

TS o Jefiertor o IR § 5 € 22 @ 8, @
AR I ATH S qF TgaM 6 g
FATE ST fUehT ST HEeqUl o TS 2

STTATE 7 Shae WTHTS FITALIT & Sfeeh HIEhiTh

SJIF Impact Factor: 8.343

HEH, A 4T, Teiieh 3T &9 Hff Teh 75 =
EIGES

WFAee T GHedT (Concept of Folk
Literature):

“TAR” Teq HT A TR AT AW ST
“TRETE T AT 8— SHHFE FAT G,
HiRgeh €9 & THTNG TR T & 9ifvq ||

A Peer Reviewed Referred Journal 158



B fmicr

Volume-XIV, Special Issues - lll (a)

OPEN 8ACCESS

mﬁﬂ'ﬂ:@w

1. Hiflesh T : ATRHTiee i g T Hilah 8
Ig dier X Nt Wi o7 aroft o Areem 9 S
ST &l

2. QTHfRRAT : € Torelt weh ek 21 el sifeeh @S|
T HHfe G <

3. A : FH IR T T8 I1: T TeT 8l

4. STHfdehaT R TSAAT : 9TV HES, |IEHTG
TETTTeeh 37T Tefteh T Bid &

5. HERHf 1 U ; AREIS [ohE! it Tar

HEhfd, T SR Sftem qeai 1 wsite e

FHAT B

AT & THR:

o TiHfia (S8 |, fomer, oewn, weH, faame
i)

® TreheRATy (FHIUTeR, UfcreTiéreh, Jfcier, AISTeh)

o TIRITRAT 3T FHeTad

® TATEeh TR AR
® THYS HN BT Hifeed

IFaTE Y T (Role of Translation):
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TATFRATU STeT SIS AT 321 WA 1 AT & Sfed
il & 1 o fer-rarar <1 |eft e o S 7
@Wﬁﬂ%aﬂaﬁﬁw (Need for
Translation of Folk Literature):

1. EEHT o6 HEIT & ST ATHII I TH &

Y =TT 2

2. 9%k TEEH: STATE ¥ AREIGE fohaded T
T

3. WiEepfaeh Hare: fof¥=T AIoTs aeml § o
qug I AR et 2|

4. Y SR A & [T ITART: AR
A ¥ Wiiee, GHISITE, JoFH 31 %
Ierehatel sl TTHIT 3ueTsH Bt 2

5. Siferen 3eva: I et Wil ol ST STet & SieH
4 HE 2

AT % IEE Ht At (Challenges in

Translating Folk Literature):

1. NS SHISHTSAT: TR H Sh HeTal, Hered
3T Icfiehl T Tieh o7 3T=7 9T § AT i
BT 2

2. giepfae f=ard; foreft weh depfa &t foemw

% 9 HaTe I FHAT 2 AlFHIGd Hl LT T, TSR AT AhT=I 2l GOl HEepid o UTash
AT i A% el e Tg =T oh1 HIEW a7 2 e Tg T IO 2T 2
AIFHATST AT T BT STef Toh 9T & GEd o7 | 3. S 37 T i T AR § S EfidreHsRan
IS foRaIT STTaT 8, I I8 HTST ohl STTcAT hi Y gﬁﬁ%,maﬂaﬁﬁquﬁmwwm
THTS § g U 21 3eTeiureay, fidt &t 3
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4. T ISETE T ATATE: AT HaWl 3R
ST o foTg Suzeh W g s # & firerdl
5. WTETATE 31 HIHT: MTfogeh SIS A& hl TeTg

1 FHH L ehdT 8, STelToh WTaTaTE Fft-aheft 7e
CECECRERIR]
WT%@%W%&HE@W(T&MS in

Folk Literature Translation):

® WA § ARHIGe % ITATE hl ToRT = 2

ATHTTST HT EIR TS BIelT T 2

o e et § TwEiaHH, e, R,
el o 2le, TAHIT U8 AT T IS hH
ATTST H gl

o Tl fefSteet I H Fae i Ty sft sgeti g —
STt St STt # SAeTsT Suetsy &

o I ArshaTed SFFATE TRASHIST o
HTH 81 T 7, S IT &1 3T 3T7re 995 51 &I
2

AT R AR W OWER  He

(Interrelationship between Folk Literature and

Translation):

TR HHTST 3hT SATCHT & TR 3TTaTE IHeHT |

ST TRt Hitahfceh HTE ! HIH SHTd 8| SIS

T ArRETET T
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1. S TS 9= et &,

2. T 4T3 1 qeh U5 S 7, 3T

3. |iEH{cih UhdT ahT et 21 2

STET ATRETTEeT SISl hl 3T e shl JuT 3T ©, I

HIATE I TS i <Ak Tg= foare 81 36 3 &

ST UG o6 O T

AR % The ALA % IQTET (Examples of

Successful Translations):

1. el o T b1 SIS | SFATE — TS ST
R foieT 39 7 fopam, forere arefiT it amoft forg aen
Bl

2. U T STTATE — WY, ST, AT ST ST
e 3Teh el § 5o, o e drendfs
1 3fieh Tea feems)

3. ToeH IR foRR & arefiar 1 fedi-oiosh
FAATE — AR AT e bt forg & qraeh
[EREIRY

4. AN SR et SArshepetaTl 1 ST o Wl §

YA — I YA GHIS o dAlohsiia ohl

ENEXH]

TR | WiEH{eh HeHl T 7eed (Importance of
Cultural Context in Translation):
ARETTRC o 3THETE H harcl |1 78] Sgerdl, sfesh
T wiEhfde qiEe ot TR g 31 safer
FATE ! 7 hacd WIS 3T, Ffeeh ATREERId, Tfd-
farsr, enfdes gr=rareTt ST eenforgmE o1 off T'U
TH ST ST B

A Peer Reviewed Referred Journal 160



B fmicr

Volume-XIV, Special Issues - lll (a)

OPEN 8ACCESS

ST QT bl G, “shLaT <o T T A1 “gledt

o6 WI[SAT” T STTATE L T WA HISHTH 31T

HIHTIS e oh G T S 81l 8

A AR & A g AR yafwat

(Modern Tools and Trends):

o feiea I # R Fad a9 ¥ 2, dfceh
TohHTehT TTEHT shT Terrar & ff forarm 51T %1 3

® Google Translate, Al Tools, CAT Tools anife
A ARETE 6 SIS H TN & 7 8

o {uWRIe (Digital Archives) H &%

TS T STTETE HIRIA TR ST 7T 2

o 3y HeaW R forafarane AkaTeed ST
qIEISHTST W R &, S8 — Siear el Tt
el 5 (IGNCA), Tfecd STeheHT 311

fswd (Conclusion):

ATFHTIE J ITTATE, ST (AR AT F¥IaT hl

T forre T 993 L &

AT 2, I STaTE T 3T HEhfaal & gt 2

HLATE o HIHH U ARG T shalel Fferd

2, Sifceh SuehT Aftes SEm ot T g 2
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EEEETT
AT EH | ST W SR Eeapat ST H e
firet Tt 2, 79 AreReee 1 STATE T Ao
HTSRAHAT S T | FHIAT I & foh IHfarash
TATREERTT ShT STTCHT h! e 3T ITeaT § =g, i
T AR B — AW ArRETRed i STEe! Tge
qferd & wehr|
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